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Leave nothing undone.™

FULL-SIZE TOOL USER GUIDE

REBAR™

Needlenose Pliers
Pinces a bec effilé
Spitzzange

Pinzas de punta
Pinza a becchi piatti

Replaceable Wire
Cutters

Pinces coupantes
pour

fil remplagables
Auswechselbarer
Drahtschneider
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Scissors
Ciseaux
Schere
Tijeras
Forbici

N

Phillips Screwdriver
Tournevis cruci-
forme
Kreuzschlitzschrauben-
dreher
Destornillador

o

Hex Bit Driver
Adaptateur pour
embout hexagonal
Sechskant-Bithalter
Soporte para puntas
hexagonales

N

All-locking Blades
Lames entierement
verrouillables
Arretierung fiir alle
Werkzeuge

Hojas de bloqueo
de seguridad
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Nebbetang
Punttang
Octpory6ubl
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Cortadores de
alambre
intercambiables
Pinza tagliafili
intercambiabile

Utskiftbar avbitertang

Vervangbare draad-
kniptang
CbemHble Kycaukn
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Schaar
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Phillips
Cacciavite Phillips
Stjerneskrutrekker
Kruiskopschro-
evendraaier
Ortseptka Phillips
LA A58
2tols]
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R )|
BT

Portapunta esago-
nale
Sekskantbitstrekker
Hex bit houder
Depxatenb ans
WeCTUrpaHHbIX GUT
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Dispositivo di
blocco completo
delle lame
Heltlasende blader
Vergrendelmessen
JlesBus ¢ nonHon
BnokupoBkoit
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SIDEKICK™
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CHARGE® TTi

Pinza regolare
Vanlig tang
Nijptang
OBblI4HbIe
nnockory6Lbl
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Regular Pliers
Pinces régulieres
Normale Zange
Alicates de punta
delgada

intercambiables
Pinza tagliafili
intercambiabile
Utskiftbar avbitertang
Vervangbare draad-
kniptang
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Replaceable Hard-wire
Cutters

Pinces coupantes pour
fil remplagables
Auswechselbarer
Drahtschneider
Cortadores de alambre
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Saw
Scie
Sége
Sierra

Stor skrutrekker
Grote schroeven-
draaier

Bonbluas otBepTka
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KRSHLT)
Large Screwdriver KRR T]
Tournevis grand
GroRer Schrauben-
dreher
Destornillador grande
Cacciavite grande
| Linjal
Liniaal
TNuneiika
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Ruler
Regle
Lineal
Regla
Righello

Lame a sgancio
rapido
Enhandsapning

av blader

Met een hand te
openen messen
Tessus,
OTKPbIBAEMbIE OfHOIA
pykoit
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One-hand Opening
Blades

Lames ouvrables  TVIN\Y KA=T
d'une seule main IL=F
Einhandéffnung AR FHTHAT
Hojas de apertura conFI EEF4TFA9 7]
una sola mano

CbeMmHble Kycayku Ansa
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Spring-action
Needlenose Pliers
Pince a ressort a
bec effilé
Spitzzange mit
Federbetatigung
Alicate de punta

Stranded-wire Cutters
Pinces coupantes
pour fils torsadés
Kabelschneider
Cortadores de alam-
bre trenzado

Diamond-coated
File

Lime diamantée
Diamantbeschich-
tete Feile

Lima de diamante

Med. Screwdriver
Tournevis moyen
Mittlerer Schrauben-
dreher
Destornillador
mediano

Cacciavite medio
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Lanyard Ring
Anneau porte-
dragonne
Anhangebse
Anilla de sujecion
Anello a rilascio
rapido
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Titanium Scales
Plaques des
manches en titane
Griffschalen aus
Titan

Cachas de titanio
Scale graduate di

delgada

Pinze a becchi piatti
a molla
Fjeerbelastet
naletang

Punttang met veer
Mpy»XU1HHbIE
ocTpory6Lb!
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Pinza tagliafili per
cavi trefolati
Lissekutter
Draadkniptang
Kycauku ans
MHOTOXWUBHOTO
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Lima diamante
Diamantbelagt fil
Diamantvijl
HanunbHuk
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FAYEYFI-T4Y
GYRY
ERAERES
SRR EEY

Middels skrutrekker
Middelgrote schro-
evendraaier
CpepHsia oTBepTKa
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Festering
Koordoog
KonbLio anst pemHst
CEE 1a|
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titanio
Titanbelegg
Titanium grip
TutaHosble
HaKnaakn
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Pinze regolari a molla
Fjeerbelastet tang
Gewone tang met veer
OBblI4Hble NPYXVHHbIE
WMnUb!
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Spring-adtion WERIEE T A
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Pince a ressort
ordinaire

Normale Zange mit
Federbetatigung
Alicate comdn

Pinza di aggraffag-
gio
Klemmetang
Striptang
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Crimpers -
Pinces a sertir L
Presszange
Pinzas de en-
ganche
m metallo
Tre-/metallfil
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Wood/Metal File AN/ EB#
Lime a bois/métal /S

Holz-/Metallfeile
Lima de madera/
metal

Lima per legno/

Cacciavite piccolo
Liten skrutrekker
Kleine schroeven-
draaier

Manas otBepTka
ALY AFRE

N
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Small Screwdriver :{:%;;Z;/ L
Tournevis petit IJ\%@*}I}
Kleiner Schrauben- T
dreher
Destornillador
pequefio
Avbitertang
/ Draadkniptang
Kycauku ans
NPOBOIOKM
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Wire Stripper RIS |
Pinces coupe fils
Drahtschneider
Cortadores de
alambre
Pinza tagliafili
6061-T6

Scale graduate di
alluminio 6061-T6
6061-T6 aluminium-
belegg

6061-T6 Aluminium
grip

Anio

Haknagku 6061-T6
6061-Te &=0|
Plaques des man- & £

ches en aluminium 6061-T6 7)VS= ¥
6061-T6 Griffschalen ARA T —Ib

aus 6061-T6 Alu- 6061-T6 $RIEE
minium 6061-T6 £3iE0
Cachas de aluminio

L

6061-T6 Aluminum
Scales

WINGMAN®

Spring-action Wire
Cutters

Coupe-fil a ressort
Drahtschneider mit
Federbetatigung
Pelacables
Tagliafili a molla
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Crimpers
Pinces a sertir
Presszange
Pinzas de en-
ganche
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Cutting Hook
Crochet coupe
corde
Aufbrechhaken
Cortador de
gancho

Awl
Poingon
Ahle
Punzén
Punteruolo
Syl

33

Can/Bottle Opener
Ouvre-boites /
Ouvre-bouteilles
Dosendffner/Kapsel-
heber
Abrelatas/abre-

*

Fj avbiter
Draadknipper met veer
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Pinza di aggraffag-
gio

Klemmetang
Striptang
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Uncino tagliente
Kuttekrok
Snijhaak
PexyLumin Kpiok
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pIEE]

Priem

LLunno c ywkom
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botellas
Apribottiglie/
apriscatole
Boks-/flaskeapner
Blik/flessenopener
OrTkpbiBanka ans
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420HC acciaio
inossidabile

420HC Rustfritt stal
420HC roestvrij staal
Hepxagetoluasi cTans

420HC
420HC] +20rc 2aea
ZEEE]
420HC Stainless  420HC 27V L X
Steel A20HCR N
Acier inoxydable 420HCA$58

420HC

420HC Edelstahl
De acero inoxidable
420HC

Avbitertang (hardwire)
Draad/ijzerdraad-
kniptang

Kycauku ans
NPOBOOKY / KECTKOro
npoBoAa

Wire Cutters
Cisalilles / Coupe fils

(Hart-)Drahtschneider
Cortadores de alambre

y de alambre duro
Pinza tagliafili/ta-
gliacavi
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Kniv
Mes
Hox
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Knife
Couteau
Messer
Hoja
Coltello
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Portapunta grande
Stor bitstrekker
Grote bit houder
[epxarensb ans
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Large Bit Driver

Adaptateur pour grand

embout

Groler Bithalter
Soporte grande para
puntas
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Karabinverktay
Tool met karabi-
jnhaak
YHvBEpcanbHbIi
Hox Carabiner Tool
HECIERS

Carabiner Tool
Outil avec mous-
queton
Karabinertool
Mosqueton

ASEFY—Ib
ELEHEIR
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Coltellino a moschet-

tone
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154CM

154CM Stainless
Steel

Acier inoxydable
154CM

154CM Edelstahl
De acero inoxidable
145CM

154CM acciaio
inossidabile

154CM Rustfritt stal
154CM roestvrij staal
HepxagetoLuas cTanb
154CM

154CM AH|Ql3]|
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154CM A7V LA
154CMA RN
154CM A& 8

Hard-wire Cutters
Cisalilles / Coupe fils
(Hart-)Drahtschneider
Cortadores de
alambre duro

Pinza tagliafili/
tagliacavi
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Serrated Knife
Couteau cranté
Wellenschliffmesser
Hoja de fijo serrada
Coltello seghettato
Gripeflater kniv
Gekarteld mes

Avbitertang (hard-
wire)
Draad/ijzerdraad-
kniptang

Kycaukn ans
NPOBONOKM /
ECTKOro NpoBoja
2ojoi/3t= 2to|

of g
TLY=IN=FT74+
—hvEa—

LIE s id 3]
BIGSHIR RS

Hox 3y6uatoctu
=4 22 7t
BANFAT
EET

SRET

2+
Z

Portapunta piccolo
Liten bitstrekker
Kleine bit houder
[Lepxartens ans

marnbix 6ut
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Small Bit Driver NSEIRSBLT)
Adaptateur pour NSRRI T)
petit embout
Kleiner Bithalter
Soporte pequefio para
puntas
Plastkutter
Plastic knipper
Pe3ak ans nnactuka
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TSRAFYIH
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Package Opener BRED
Coupe plastique
Plastikschneider
Cortador de plastico
Taglierino per plastica
S30V® acciaio
* inossidabile
S30V® Rustfritt stal
* * S30V® roestvrij
staal
® | Hepxagetowjasi crans
S 3 0 V S30V®
S30VeAHQlZ|A AE
S30V® Stainless  S30V¢ RF VLA
Steel S30VOFFER
Acier inoxydable  g3overgEsE

S30v®

S30V® Edelstahl
De acero inoxidable
S30v®
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USING THE WIRE CUTTERS
UTILISATION DES PINCES COUPE FILS
VERWENDEN DES DRAHTSCHNEIDERS
USO DE CORTADORES DE ALAMBRE
UTILIZZO DELLA PINZA TAGLIAFILI
BRUKE AVBITERTENGER

GEBRUIK VAN DE DRAADKNIPTANGEN
NUCMOJIb3BOBAHUE KYCAYEK AJ1A NPOBOJIOKU
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TAV—Nhy5—DERAE
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OPENING BLADES AND LOCKS |I|
OUVERTURE DES LAMES ET DES VERROUILLAGES

OFFNEN DER WERKZEUGE UND ARRETIERUNGEN

APERTURA DE LAS HOJAS Y SISTEMAS DE CIERRE

APERTURA DELLE LAME E DEI DISPOSITIVI DI BLOCCO /0
APNE BLADER OG LASER ( ©
MESSEN EN VERGRENDELINGEN OPENEN
OTKPbIBAHUE NE3BUNA U 3AMKOB
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CHANGING BITS
CHANGEMENT DES EMBOUTS
AUSWECHSELN DER BITS
CAMBIO DE PUNTAS
CAMBIO DELLE PUNTE
SKIFTE BITS
VERWISSELEN VAN BITS
3AMEHA BUT
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REPLACING THE WIRE CUTTERS
REMPLACEMENT DES PINCES COUPE FILS
AUSWECHSELN DES DRAHTSCHNEIDERS
SUSTITUCION DE CORTADORES DE ALAMBRES
SOSTITUZIONE DELLE PINZE TAGLIAFILI
SKIFTE UT AVBITERTENGER

VERVANGEN VAN DE DRAADKNIPTANG
3AMEHA KYCAYEK 114 MPOBOJNIOKU
2tofof HE| mwA|

TAV—Hy5 —DRIITIE

BIRYIEH
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PACKAGE OPENER
FPO REMPLACEMENT DES PINCES COUPE FILS
FPO AUSWECHSELN DES DRAHTSCHNEIDERS

FPO SUSTITUCION DE CORTADORES DE ALAMBRES
FPO SOSTITUZIONE DELLE PINZE TAGLIAFILI

FPO SKIFTE UT AVBITERTENGER

FPO VERVANGEN VAN DE DRAADKNIPTANG

FPO 3AMEHA KYCAYEK 11 MPOBONOKMU

FPO 2}o|0o{ HHE{ |

FPO 71V —hv5—D3#ark

FPO il

FPO it 4 sH
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WARRANTY GUARANTEE

[i Check us out on Facebook (www.facebook.com/leathermanusa) for giveaways, tool tales and multi-faceted conversation!

WWW.LEATHERMAN.COM

You TUbe Check us out on You Tube (www.youtube.com/leathermanmedia) for great product demos. Leatherman Tool Group, Inc. PO. Box 20595, Portland, Oregon 97294



